IIIème COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Aménagement du territoire)

PROCES-VERBAL (SOMMAIRE) DE LA REUNION N. 132 DU 1ér FEVRIER 2008

BORRE Fedele 

 (Président)

(Présent)

FEY Marco


 (Vice-Président)
(Présent)

LANIECE André
(Secrétaire)

(Présent)

CHARLES Teresa




(Présent)

FERRARIS Piero




(Présent)

STACCHETTI Elio




(Présent)
VENTURELLA Ugo




(Remplacé par le Conseiller

  BORTOT)
MM. Giuseppe POLLANO et Ezio MONTROSSET assurent le secrétariat.

La réunion est ouverte à 9h15, à Aoste, dans la salle Commissions de la Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Comunicazioni Presidente.

2) Disegno di legge n. 197 presentato dalla Giunta regionale concernente: “Disposizioni per l’avvio del servizio idrico integrato e il finanziamento di un programma pluriennale di interventi nel settore dei servizi idrici.”. – Relatore BORRE.

3) ore 10,00: Audizione Sig. Luciano CAVERI Presidente della Regione in merito all’atto amministrativo “Definizione della media massima giornaliera di veicoli adibiti al trasporto di merci di massa complessiva superiore a 7,5 tonnellate, autorizzata al transito in entrata ed uscita attraverso il Traforo del Monte Bianco e il Traforo del Gran San Bernardo, ai sensi dell’art. 6, comma 1, della legge regionale 27 maggio 1994, n. 20, così come successivamente modificata.”
Le Président BORRE ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes du télégramme n. 1081 du 29 janvier 2008.

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente BORRE fa distribuire copia della nota del Presidente della Regione che comunica la sua indisponibilità a partecipare all’audizione fissata per la riunione odierna.


La Commissione prende atto.

PROJET DE LOI N. 197 PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT REGIONAL CONCERNANT: “DISPOSIZIONI PER L’AVVIO DEL SERVIZIO IDRICO INTEGRATO E IL FINANZIAMENTO DI UN PROGRAMMA PLURIENNALE DI INTERVENTI NEL SETTORE DEI SERVIZI IDRICI.”. – RAPPORTEUR LE CONSEILLER BORRE.

On précise que M. Alberto CERISE Assesseur au Territoire à l’Environnement et aux Ouvrages publics et M. Raffaele ROCCO fonctionnaire du même Assessorat prennent part à la réunion.


L’Assessore CERISE illustra l’articolato evidenziando in particolare che:

· l’articolo 1 individua le finalità della legge che consistono nell’assicurare il finanziamento e la realizzazione di un piano pluriennale di interventi per la realizzazione di infrastrutture idriche;

· l’articolo 2: ribadisce l’obbligo ai Comuni di costituire i sub-Ato, che verranno delimitati in via definitiva dal BIM;

· l’articolo 3 indica i macro interventi da realizzare tra cui tre impianti di depurazione per le Comunità montane Valdigne-Mont Blanc e Mont Rose e del Consorzio dei Comuni di Nus, Chambave, Verrayes e Saint-Denis, il completamento degli acquedotti della Val d’Ayas, dei Comuni di Valsavarenche, Introd, Villeneuve e Saint-Pierre, la realizzazione di una rete di approvvigionamento idrico per la piana di Aosta e la sistemazione del collettore fognario che collega Oyace con Saint-Christophe, stabilisce inoltre che il piano degli interventi sarà approvato dalla Giunta regionale;

· l’articolo 4 disciplina le modalità di predisposizione dei piani triennali operativi;

· l’articolo 5 norma le modalità di realizzazione degli interventi del programma pluriennale, il comma 2 stabilisce che per alcune tipologie di intervento sia la Giunta regionale ad approvare la progettazione preliminare;

· l’articolo 6 individua i finanziamenti e le relative modalità di gestione;

· l’articolo 7 stabilisce il finanziamento di due interventi specifici;

· gli articoli 8 e 9 contengono disposizioni finanziarie;

· l’articolo 10 reca disposizioni finanziarie.

* * *


On précise que le Conseiller BORTOT quitte la salle de réunion à 9h30.

* * *


Il Presidente BORRE chiede alcuni chiarimenti in merito:

· alla possibilità che l’acquedotto della Valsavarenche possa integrare le esigenze della Città di Aosta,

· alla realizzazione del depuratore della Valdigne;

· alla definizione delle tariffe.


Il Sig. ROCCO precisa che attualmente l’acquedotto di Aosta per soddisfare le proprie esigenze è collegato con l’acquedotto della Comunità montana Grand Combin, informa che la progettazione del depuratore della Valdigne ha acquisito il parere di valutazione impatto ambientale ed è in attesa di finanziamento.


Riferisce, inoltre, che il livello tariffario sarà definito nell’ambito del sub-Ato.

* * *


On précise que l’Assesseur CERISE et M. ROCCO quittent la salle de réunion à 9h45.

* * *


La Commissione dopo un breve dibattito decide di fissare una riunione per venerdì 8 febbraio p.v. per le audizioni del Presidente della Regione Caveri, dell’Arpa e dei Sindaci dei Comuni di Etroubles e Saint-Oyen.


Il Presidente BORRE informa che sta contattando diversi relatori per organizzare una tavola rotonda sul tema dello smaltimento dei rifiuti.


La Commissione prende atto.

Le Président clôt la séance à: 9h55.

Lu, approuvé et soussigné


le president
le conseiller secretaire

            (Fedele BORRE)
        (André LANIECE)

le fonctionnaire secretaire
(Ezio MONTROSSET)

----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le:14 mars 2008
